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 ДЛЯ СЛЮСАРІВ З РЕМОНТУ РУХОМОГО СКЛАДУ   ЗАГОТІВЕЛЬНОЇ ДІЛЬНИЦІ
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ЗАТВЕРДЖЕНО:

Наказом  в.о.директора

ПодільськогоТРЕД 
“01 “ лютого 2020 р. № 35
ІНСТРУКЦІЯ 

З  ОХОРОНИ  ПРАЦІ № 84
ДЛЯ СЛЮСАРІВ ПО РЕМОНТУ РУХОМОГО СКЛАДУ 

 ЗАГОТІВЕЛЬНОЇ ДІЛЬНИЦІ
1. Загальні положення

1.1. Дія інструкції поширюється на всі підрозділи підприємства.

1.2. Інструкція розроблена згідно з “Порядком опрацювання і затвердження власником нормативних актів про охорону праці, що діють на підприємстві” (НПАОП 0.00-3.11-94), “Положення про розробку інструкцій з охорони праці” (НПАОП 0.00-4.15-99), “Типовим положення про навчання, інструктаж і перевірку знань працівників з питань охорони праці” (НПАОП 0.00-4.12-05), “Правил охорони праці на міському електричному транспорті”                (НПАОП 60.2-1.01-06).

1.3. Інструкція діє на протязі 3 років з дня затвердження.

1.4. За даною інструкцією слюсар з ремонту рухомого складу інструктується перед початком роботи на підприємстві (первинний інструктаж), а потім через кожні 3 місяці (повторний інструктаж).

Результати інструктажу заносяться до «Журналу реєстрації інструктажів з питань охорони праці», в журналі після проходження інструктажу повинні бути підписи особи, яка інструктує, та слюсаря.

1.5. Роботодавець повинен застрахувати слюсаря від нещасних випадків та професійних захворювань. В разі пошкодження здоров'я з вини роботодавця, він (слюсар) має право на відшкодування заподіяної йому шкоди.

1.6. За невиконання даної інструкції слюсар несе дисциплінарну, матеріальну, адміністративну та кримінальну відповідальність.

1.7. До роботи по ремонту агрегатів та виготовленню запасних частин допускаються особи, яким виповнилося 18 років та які пройшли медичний огляд, навчання, вступний та первинний  інструктажі, інструктаж на робочому місці.  

1.8. До роботи з застосуванням   електроінструментів, випробувальних стендів та пристосувань, а також з вантажопідіймальними механізмами допускаються особи, які пройшли підготовку згідно п.1.2. і допущені до роботи з цими механізмами і мають 2 кваліфікаційну групу з електробезпеки.

1.9. Необхідно суворо дотримуватися правил внутрішнього трудового розпорядку. Палити дозволяється тільки в спеціально відведених місцях.  Забороняється приносити і розпивати спиртні напої.

1.10. Слюсар з ремонту рухомого складу при ремонті агрегатів  зобов'язаний:

1.10.1. Дбати про особисту безпеку і здоров'я, а також про без​пеку і здоров'я оточуючих людей в процесі виконання будь-яких робіт чи під час перебування на території під​приємства.

1.10.2. Знати і виконувати вимоги нормативно-правових актів з охорони праці, правила поводження з машинами, меха​нізмами, устаткуванням та іншими засобами виробниц​тва, користуватися засобами колективного та індивідуального захисту.
1.10.3. Не знаходитись під вантажем і не проходити під ним та обладнанням, де виконується монтаж або демонтаж.

1.10.4. Не торкатись до неізольованих чи не огороджених частин електропристроїв, клем, арматури освітлення і т.д., не відкривати дверці електрошаф, не знімати загорожі, кожухи, попереджувальні плакати.

1.10.5. Не дивитись на електричну дугу електрозварки.

1.10.4. Слюсар з ремонту рухомого складу несе безпосередню відповідальність за по​рушення зазначених вимог. 

1.10. Небезпечними і шкідливими виробничими чинниками в процесі роботи слюсарем з ремонту рухомого складу при ремонті агрегатів  і виготовленні запасних частин є:

- пил при продуванні електричного устаткування;

- дія електричного струму при роботі з машинами і механізмами, наладці і випробуванні;

- дія частин, що обертаються, при роботі з машинами, механізмами;

- вузли і агрегати вагону важкі і потребують транспортування їх за допомогою кранів;

- падіння деталей, вузлів, агрегатів, інструменту;

-світлове випромінювання при електрозварювальних роботах;

- іскри і розплавлений метал при електрозварювальних роботах ;
- осколки  металу, що відлітають при рубці
1.11. Слюсарю з ремонту рухомого складу при ремонті агрегатів по нормах безкоштовно надається наступний спецодяг та засоби індивідуального захисту: костюм бавовняний, черевики (чоботи), рукавиці комбіновані, окуляри захисні; зимою: куртка утеплена.
1.12. Слюсар з ремонту рухомого складу повинен уміти надавати першу (долікарську) допомогу потерпілому.

1.13.    Знати і дотримуватися наступних правил особистої гігієни:

1.13.1. Працювати в чистому, охайному одязі.

1.13.2. Не використовувати як миючі засоби дизпаливо, бензин, гас, хімічні розчинники.

1.13.3. Продукти харчування зберігати і приймати тільки в кімнаті відпочинку та прийому їжі.

1.14. Проходячи по території депо або цеху, бути уважними до сигналів, що подаються водіями рухомого транспорту.

1.15. Працювати тільки в справному, акуратно підігнаному спецодягу і захисних пристосуваннях.

1.16. Виконувати тільки ту роботу, яка доручена адміністрацією майстерні і відомі безпечні прийоми її виконання.

1.17. Забороняється:

- їздити на причепах тракторів, електровізках і навантажувачах; 

- торкатися до електропроводів, арматури освітлення, відкривати дверці електрошаф і складок;

- працювати поблизу струмоведучих частин (електрощитів, кабелів тощо), що знаходяться під напругою;

- включати і зупиняти верстати і механізми, робота на яких не доручена адміністрацією.

2. Вимоги безпеки перед початком роботи

2.1. Привести в порядок робочий одяг; застебнути обшлаг рукавів, заправити одяг так, щоб не було звисаючих кінців, надіти головний убір, що  щільно облягає і підібрати під нього волосся.

2.2. Привести в порядок робоче місце і інструмент. Перевірити наявність і справність заземлюючих пристроїв електричного устаткування, перевірити освітлення робочого місця, щоб воно було достатнім і не зліпило ока;

2.3. При використанні пристосувань та механізмів перевірити стан:
- підходящих дротів;

- захисного заземлення

- справності всіх органів управління;

- змазки направляючих і трущихся деталей та вузлів верстату;

- огородження обертаючих частин;

- справність дії механізму в цілому.

2.4.  Інструмент повинен відповідати наступним вимогам:

- гайкові ключі не повинні мати вироблення зіву і строго відповідати розмірам гайок і болтів. Користуватися прокладками, нарощувати гайкові ключі трубами або іншими предметами забороняється;

- бойки молотків, кувалд, потилиці зубил не повинні мати задирок;

- довжина зубил повинна бути не менше 150 мм, остріє повинно бути заточене під кутом 65-70о.
- слюсарні лещата повинні бути  у повній справності, міцно захоплювати  затискуваний виріб і мати на губках неспрацьовану насічку;

- ручки молотків і кувалд повинні бути гладкими, прямими, овальної форми і заклинені, довжина  ручок слюсарних молотків повинна  бути в межах 300-400мм у залежності від ваги
- ручки напилков, шаберів та іншого інструменту повинні бути міцно закріплені з бандажними кільцями
2.5. Для перенесення   інструменту слід використовувати  спеціальній сумки або ящики, гострі частини інструменту повинні бути захищені чохлами або обгорнуті.
2.6. Робочий інструмент та деталі необхідно розташовувати в зручному та безпечному для користування порядку.

2.8. Про  виявлені несправності обладнання, пристроїв, пристосувань, інструменту негайно припинити роботу, повідомити начальника дільниці і не приступати до роботи до усунення несправностей. 
3. Вимоги безпеки під час роботи

3.1. Виконувати роботи по ремонту агрегатів та виготовленню запасних частин необхідно згідно з технологічною картою.
3.2. При роботі з ручним електроінструментом додержуватись інструкції з охорони праці при роботі з електрифікованим інструментом.
3.3. Для змітання стружки та пилу користуватись волосяною щіткою, перебувати при цьому в окулярах.
3.4. При роботі на свердлильному верстаті необхідно:
3.4.1. Упорядкувати робочий одяг, надіти головний убір, який щільно облягає голову, підібрати під нього волосся.

3.4.2. Перевірити наявність огородження рухомих частин верстата і справність електропускового пристрою.

3.4.3. Точно встановити і надійно закріпити свердло.

3.4.4. Закріпити деталі верстатними або ручними лещатами, при хватами, упорами, кріпильними косинцями, болтами.

3.5. При роботі на свердлильному верстаті забороняється:

3.5.1. Працювати в рукавицях або з пов’язкою на пальцях рук.

3.5.2. Тримати деталь в руках і свердлити при перекосі закріпленої деталі.

3.5.3. Міняти свердло на ходу верстата.
3.5.4. Вимірювати деталь, змащувати верстат на ходу, гальмувати його торкаючись рукою патрона чи втулки для свердла.

3.5.5. Гальмувати обертання шпінделя натиском руки на частини верстата чи деталі, що обертається, а також перевіряти рукою вихід свердла.

3.6.При роботі на заточувальному верстаті необхідно надіти захисні окуляри, стояти завжди збоку абразивного круга, пуск верстата має бути заблокований із захисним екраном. Зазор між кругом та підручником повинен бути не більше 3 мм, Стежити за тим, щоб підручник був міцно закріплений, абразивний круг – обгороджений захисним кожухом. Правити круг зубилом забороняється.
3.7. При роботі з електроінструментом необхідно:
3.7.1. Користуватись діелектричними рукавицями.

3.7.2. Стежити за справністю ізоляції та електроінструменту, надійністю кріплення заземлюючого проводу і штепсельної вилки з заземлюючим контактом.

3.7.3. При перервах у роботі виключити інструмент. Включати електроінструмент у мережу при відсутності спеціального штепсельного з’єднання  забороняється.

3.8. Працюючи на верстаку необхідно стежити за тим, щоб поверхня його, оббита листовою сталлю, була гладкою і не мала задирок.

3.9. Виконуючи роботу сумісно з декількома особами, узгоджувати свої дії з діями товаришів по роботі.

3.10. На розбирально-складальних роботах застосовувати справні знімачі, гайковерти і ключі. Відкручувати гайки за допомогою зубила і молотка забороняється. Гайки, які важко відкручуються, змочити гасом, а потім відкрутити ключем.

3.11. Розбирання і складання агрегатів виконувати тільки на спеціальних стендах, оснащених пристроями для закріплення.

3.12. Перевіряти співвісність отворів при складанні вузлів необхідно виконувати за допомогою конусної оправки або бородка. Забороняється робити це пальцем.

3.13. Під час роботи зубилом або крейцмейселем слід одягнути захисні окуляри і стежити, щоб осколки, які відлітають, і стружка не поранили слюсаря, який працює поруч, і оточуючих. Для захисту людей на верстаку мають бути встановлені запобіжні сітки або щити висотою на менше 1м. Пил і ошкурки з верстата змітати щіткою-зміткою.
3.14. Якщо поблизу робочого місця проводяться електрозварювальні роботи, встановити щит (ширму) для захисту очей і обличчя від дії ультрафіолетових променів або одягнути спеціальні захисні окуляри.

3.15. Для переміщення агрегатів, масивних деталей та матеріалів необхідно застосовувати вантажопідіймальні механізми, експлуатацію яких проводити відповідно до вимог Інструкції з охорони праці  при роботі з кран-балкою, що керується з підлоги. Не перебувати під агрегатами, які висять на тросі вантажопідіймального механізму.

3.16. Забруднені агрегати перед розборкою  необхідно продути стисненим  повітрям в продувочній камері.

3.17. Зливати мастила з агрегатів слід тільки у спеціальну тару. Випадково пролите на підлогу мастило негайно засипати тирсою або сухим піском і зібрати у спеціально відведене місце, підлогу витерти досуха.

3.18. Перевірку електропроводки та апаратури агрегатів на «обрив» і замикання  дозволяється проводити електричною лампою напруги 12-36 в та мегомметром, при цьому забороняється торкатися голими руками до частин перевіряє мого обладнання.

3.19. Тримати робочі місця в чистоті і порядку, не захаращувати їх деталями і агрегатами.

3.20. Користуватися тільки справними інструментами і вантажозахватними пристосуваннями.

4. Вимоги безпеки після закінчення роботи

4.1. Після закінчення роботи необхідно відключити все експлуатоване устаткування, зварювальні апарати, змотати живлячі кабелі, прибрати своє робоче місце від інструментів, запчастин, відходів виробництва.

4.2. Прибране місце пред'явити майстрові і усунути його зауваження.

4.3. Всі відходи виробництва прибрати в спеціальні бункери.

4.4. Електроінструмент здати в комору на перевірку справності.

4.5. Скласти в установленому місці готову продукцію.
4.5. Про всі зауваження  повідомити  начальника дільниці або майстерні.
5. Вимоги безпеки в аварійних ситуаціях

5.1. Причини, які можуть викликати аварійну ситуацію: ураження електричним струмом, падіння з висоти вивішених агрегатів, вихід з ладу інструмента, устаткування, пристроїв, відліт осколків металу, наявність шкідливих речовин в робочій зоні та інші.
5.2. Якщо склалась ситуація, що може призвести до аварії або нещасного випадку, слід негайно припинити роботу, відключити електроенергію, огородити небезпечну зону, не допускати в неї сторонніх осіб, повідомити про те що сталося керівника робіт та диспетчера депо за тел.7-36-07.

5.3. Якщо є потерпілі, надавати їм першу медичну допомогу, при необхідності викликати швидку допомогу за тел. 103.

5.4.    Надання першої медичної допомоги.


5.4.1. Надання першої допомоги при ураженні електричним струмом.


При уражені електричним струмом необхідно негайно звільнити потерпілого від дії електричного струму, відключивши електроустановку від джерела живлення, а при неможливості відключення - відтягнути його від струмоведучих частин за одяг або застосувавши підручний ізоляційний матеріал.


При відсутності у потерпілого дихання і пульсу необхідно робити йому штучне дихання і непрямий (зовнішній) масаж серця, звернувши увагу на зіниці. Розширені зіниці свідчать про різке погіршення кровообігу мозку. При такому стані оживлення починати необхідно негайно, після чого викликати швидку медичну допомогу.


5.4.2. Перша допомога при пораненні.


Для надання першої допомоги при пораненні необхідно розкрити індивідуальний пакет, накласти стерильний перев'язочний матеріал, що міститься у ньому на рану і зав'язати її бинтом.


Якщо індивідуального пакету якимсь чином не буде, то для перев'язки необхідно використати чисту носову хустинку, чисту полотняну ганчірку і т. ін. На те місце ганчірки, що приходиться безпосередньо на рану, бажано накапати декілька крапель настойки йоду, щоб одержати пляму розміром більше рани, а після цього накласти ганчірку на рану. Особливо важливо застосовувати настойку йоду зазначеним чином при забруднених ранах.


5.4.3. Перша допомога при переломах, вивихах, ударах.


При переломах і вивихах кінцівок необхідно пошкоджену кінцівку укріпити шиною, фанерною пластинкою, палицею, картоном або іншим подібним предметом. Пошкоджену руку можна також підвісити за допомогою перев'язки або хустки до шиї і прибинтувати до тулуба.


5.4.4. Перша допомога при опіках кислотами і лугами.


У разі попадання кислоти або лугу на  шкіру  необхідно  ретельно  промити

місце ураження водою на протязі 15-20 хвилин, після цього пошкоджену кислотою

поверхню  обмити  5 %-вим  розчином  питної  соди,  а обпечену лугом - 3%-вим

розчином борної кислоти або 3 %-вим розчином оцтової кислоти.


5.4.5. Перша допомога при теплових опіках.


При опіках вогнем, гарячими предметами, ні в якому разі не можна відкривати пухирі, які утворюються, та перев'язувати опіки бинтом.


5.4.6.    Перша допомога при кровотечі.


5.4.6.1. Підняти поранену кінцівку вверх.


5.4.6.2. Рану закрити перев'язочним матеріалом (із пакета), складеним у клубочок, придавити її зверху, не торкаючись самої рани, потримати на протязі 4-5 хвилин. Якщо кровотеча зупинилася, не знімаючи накладеного матеріалу, поверх нього покласти ще одну подушечку з іншого пакета чи кусок вати і забинтувати поранене місце (з деяким натиском).


5.4.6.3. У разі сильної кровотечі, яку не можна зупинити пов'язкою, застосовується здавлювання кровоносних судин, які живлять поранену область, при допомозі згинання кінцівок в суглобах, а також пальцями, джгутом або закруткою. У разі великої кровотечі необхідно терміново викликати лікаря.

Начальник виробничого підрозділу з 

технічного обслуговування, ремонту
та контролю електротранспортних засобів                                     Пінчук А.В.

 Узгоджено:
 Провідний інженер
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